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g.-:"" What are Financial & &5}5
Legal Aspects?

Financial Aspects

e Deal with the flow e Concerned with
of money and contracts, rights,
business and business

performance obligations
Common e« Common

documents: documents:

iNnvoices, financial agreements, NDAs,
reports, statements contracts

Emphasis on e Require accuracy,
precision, formal tone, and
consistency, and fixed expressions
Nnumbers

Legal Aspect




Why Are These
Important?

Financial and legal documents contain sensitive a
binding information

Errors in translation can cause
misunderstandings or legal consequences

Requires knowledge of specialized terms, passive
structures, and formatting

Translators must preserve accuracy, tone, and
intent — not just meaning




Common Financial
Documents

ANNUAL REPORT A BALANCE SHEETS




Common Financial
Documents

Cash Flow Invoices &
Statements Receipts Forecasts

Financial




Key Financial
Terminology

* Net Income = - EqQuity =
(Profit after all costs and (Assets minus liabilities)
taxes)

- Assets =
- Gross Income = (What a company owns (e.g.,
(Before deduction of expenses) | cash, buildings))

- Liabilities = » Depreciation =
(Company’s financial (Value reduction of assets over
obligations) time)




Key Financial
Terminology

 Fiscal Year = « Invoice =
(Financial year) (Document requesting payment)

- Statement of Cash Flows = « Remittance =

(Transfer of money across
(Tracks incoming and outgoing| accounts or borders)
cash)

- Withholding Tax =

- Auditor = (Tax deducted at payment
(External or internal accountant) source)




Tips for
Translating
Financial Texts

e Use Thai number formatting (e.g.
1,000.50)

e Maintain consistent terminology

e Be precise with units: uin / a1uuin

e Do not omit or guess values

e Translate the tone: formal,
neutral, objective




Common Financial

Documents

Memorandum of
Understanding COnfldentlallty

(Y [e]0) Agreements (NDA




Common Financial

Documents

Agreements Licensing
Conditions Agreements




Legal
Terminology

- Agreement = « Termination =

(General mutual (Ending of a contract)
understanding or contract)

- Effective Date =
- Contract = (The date the contract begins)

(Legal and binding document)

- Force Majeure =
- Clause = (Uncontrollable event excusing
(Section or provision in legal liability)
text)




Legal
Terminology

- Confidentiality = - Indemnity =
(Non-disclosure of information) | (Compensation for loss or

damage)
- Party =

(Entity involved in the . Signatory =

(Person who signs)

agreement)

- Breach of contract = _
- Effective Date =

(Violation of the agreement (Start date)
terms)




Legal Style & &3}};
Tone In
Transliation

e Highly formal and formulaic

e Long, complex sentences often
IN passive voice

e Use of fixed phrases, e.g.:

e "This Agreement is made and
entered into..."

e "Hereinafter referred to as..."

e Avoid paraphrasing standard
clauses

e Consistency is key
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FEATURES OF BUSINESS
TRANSLATION




CHARACTERISTICS OF
BUSINESS ENGLISH

» Formality: It is typically formal.

« Conciseness: Sentences can be long but are direct and not
verbose.

 Clarity and Objectivity: It uses specific, unambiguous
terminology to avoid misunderstandings and avoids emotional
or figurative language.

« Focus on Actions: It often uses the passive voice to emphasize
the activity rather than the actor.




CHARACTERISTICS OF
BUSINESS ENGLISH

« Use of Adjectives: Adjectives are frequently used to describe
inanimate objects like projects, products, and companies
rather than people.

» Specialized Terminology: Many words have specific meanings in
a business context that differ from their general English

definitions.




CHARACTERISTICS OF
BUSINESS ENGLISH

« Compound Nouns: The use of multiple nouns together (e.g.,
‘cost reduction," "quality management standards') makes the
language more concise.

o Inversion: Sentence structures may be inverted for emphasis.

-or example, "Not only are informal workers... faced with..." or
'Under no circumstances will returned products... be
processed...".




LU alumsLida

SPECIALIZED TERMINOLOGY

acquisition uMwdvAauNIIUKLIBEL "MSIGUT’ UAlUBYSSADKLIYHD "MSLNGD

ADAS'
security MwdvngunUkuedo "auduAvUasais” LeluBossAiva1nKUIgHD
"hannswe"
effective luUSUNNMYARKUIYKSIMOAS D=KUNYAL "TWauvAUlE" (UL "D
Us=ansnmw'
» receipts (SUwkwal) (UUSUNSSADDKINYAD "S19SU" kS "'s1eld” [Uly "Tulasosudu’
. SMEs 10uchgouav "small and medium-sized enterprises’ doudain Sakao
yunanavLlazuuagay!




MagvuavadonalumsLiva
msluAlusicu (ARCHAIC WORDS)

« hereinafter wdac "gvaalUda:=Sund’

. hereby Goku198v "araUs:=n1so:l" 91va=msulalarinldAdudrineygonsu

10U
» herein 31Wudavula WwsizAszNUADAIUKUIgYDYAUDUU lagdad "u nd'

1 2

KSo "lund

|
o)

. whereby GIWaugrgmuiunagaiukun a1audalan 'n' Goisaulyvaudsns
KSOKUNIV

. herewith KU88Y "together with this" (un1sUa’dvKUI8EHYL "WSaUAUT" LWD
dodudonuuuuidoe




LU alumsLida

msnauus:lan (INVERSION)

. nadsmsula: uuzthlkasvwasuds:luannduchukuoudd naullagiusy
Us:loaundnau Walkoradamsuua

. M81v: Us:lgna "Under no circumstances will returned products... be
processed" an uisawasulu 'Returned products... will never be
orocessed'’ Walkiinlamedu vatwalulng aawisawananufasiduuan
ldWolkaasaadrold




LU alumsLida

UddVLAOdU

. MSAUAWN: asaldfmnuAwnldmamdulundouuaziiidiudovadouinni
AWNRUeYaJa Wwu 16 'Toldeaidide” unu "dodoau’ ko "uWALAD"

. dnalbu: AdsAvdnaldbulduyavdauavulsluavuula (15U adaals) IWS1=AOUD
AIWRUKWIU MstavAaritkdayarnawalaldianainiull

. UAns1y: awisanvUasadansisaiuauauu ksatdaviduldwnsAnsisala ua
doviglRalilauanaaanvalu wa:AIss:u "w.A." MAUVTRZaU




TRANSLATION

s ()




PARTICIPLES

lnsvaswbarasainilikus:loans:du Tuiduids uaztisulslumuvidsu las
LAWI:NIBIIVAULEVSSAD anuvauzdrngyuavUs:lonnlslasvasivino
Us:sauvavaserluauus:lonkanua:zus:siuvav Participle tuddidgiau

Thailand's GDP is
estimated at 358 USD
billion, and it grows

Thailand's GDP is
estimated at 358 USD

billion, growing 1.05%

year on year. 1.06% year on year.




1.PRESENT PARTICIPLE

(V-ING)
2.PAST PARTICIPLE (V3)
3.PERFECT PARTICIPLE
( HAVING + V3)




1. PRESENT PARTICIPLE
(mslsasanu -ING)

[Asvasv present participle (umuwiovagu DiaadszavAlunisis 3
Uszniskan Ao UdAWAUavAIsAS:i1 UaAlKkalkoAsas:i1 Laz(kioua
WWuLGulAgdAuUs:s1uvavUs:lon.




1. PRESENT PARTICIPLE
(mslsasanu -ING)

(agon 1

 AuaUU: Over the last three years, Thailand has faced an unprecedented
economic crisis, causing businesses to make redundancies with some
affected employees facing difficulties in seeking new jobs, particularly
those lacking skills required by other economic sectors.

. AMuwda: awdnWiun adngdrsusgAsiulngagvnliineidiuidau ssacv q dov
Jaawunviu wuaviuuvasunldsuwans:znudavus=autayrkiaiskivmuiku lae
PWIWUAYIUATIaAAYAISHIMUTUATASSADIU ).




1. PRESENT PARTICIPLE
(mslsasanu -ING)

(ogvn 2
. AUQUU: Recognizing the importance of corporate social responsibility,
the company established projects to provide service helps to
communities nationwide.
. ALWa: uSENas:kUNAYANUAIAYUDVAISSURNQBDUCDAVALUDVIVAAS DVIAYA0D
TAsvAschv o tladlgkdayusundUS:LNA.




1. PRESENT PARTICIPLE
(mslsasanu -ING)

(agvon 3

. AUDUU: Reducing unnecessary costs and rationalizing corporate
processes, downsizing is considered a strategy for the business entities
that are concerned about the plight of the economy and the uncertain
outlook.

. AMuda: MsaauunauavavAns:dgaamigenlusidu ua:usudsvaszuous
cv «q lkdUs:ansmwuindu Wunagnsagvoklivd1kSUavANSSSADNAVIALAEIAU
anunsailAsygAdNgILd soudvanunisaifluuduauluauino.




2. PAST PARTICIPLE
(mslunSenvovn 3)

TAsvadv past participle WiwoadonukUI8UDVAISANASE
(passive meaning) ddaaus:avAnslyviu 3 Uszniskan Ao uan
ouly (FoAdukuewuldernumsid if) uanwraukonsas:i ua:lk
doyatwulfiuifgdAuUs:s1uvavus:lan.




2. PAST PARTICIPLE
(mslunSenvovn 3)

(ogvn 1
. AuaUU: Compared to a 9% increase in the previous year, the revenue
growth this year increases only by 3%.
. Mua: Uddasr1msidulavovsigldwuiutwey 3% iatsguliguauUAnIuLIED
Wudu 9%.




2. PAST PARTICIPLE
(mslunSenvovn 3)

(agon 2
. AuauUu: Worried about the trouble spelled by the pandemic-induced
recession, the government offers financial assistance, such as loans and
tax relief, to employers and the self-employed.
- AMula: Sguranvianudayrkind:=tAsygAdaanagdullunaninlsas:ulq IvVLaud

bl

AIUYEIEIKADNIVAISIDU 15U MsIKAdULa:AIsaaN @ (KuAugvvlazwus=nau

R 1 -

ssADddIUD.




2. PAST PARTICIPLE
(mslunSenvovn 3)

(oeg1on 3
. AuaUU: Established for poverty alleviation, the corporate project has
been arranged for ongoing skills training to disadvantaged communities.
. Auda: usyndadvlasvaisiwardgussimiaykiAueInau lagdalnausunny:
chv o aghodatliovlkunyusunviaunaulona.




lasvasiv perfect participle (Giwouvuandtkanisailu perfect
participle tAiaduuazlas»aunaumsiiatkamsailuauls:loakan

las perfect participle 91vdan>wkurenUds=siuluds=lonldumn

NS:NIKSQNNS=N1 (active or passive meanings).




(agon 1
. AUDUU: Having contemplated the budget deficit, the government decided
to advocate increasing taxes and cutting the military budget.

. Mua: kavonlasasovdeykimsviaqavuus:zuieuagvaadu Sguladvaaduld

aduauumsiwumMeazaavuds=uieudiunIsnKks.




dagon 2
. AuaUU: Having received the complaint on the workplace violence, the
employer investigated it by interviewing witnesses and others involved.

. mMua: nevwlddunmuadweanuuazunnantneldov KavonlasunissSovISaulned

AuN1sigadusuLsLluaniunnvIu




(agvn 3
. AuaUU: Having been charged higher interest, most clients pay the credit
card balance in full every month by due date.

. AMUUJa: Kkavo1AGavNeaALlguasIASaaNgviu anmMKargAUIVWAYUUIBEISEIDU

AulGuIudUnALdouMelusze=aINAKUQ.




EXERCISE 1

wvuidaKka: nmisasivus:lonasre Participle (Sentence

Transformation)

1.
. Us:lonldu: The company recognized the importance of corporate social
responsibility. It established projects to help communities nationwide.
. Us:lonlku:
2.

. Us:lgnldu: The government was worried about the trouble spelled by the
pandemic-induced recession. It offered financial assistance to employers.
. Us:lonlku:

3.
« Us:lgnldu: The government first contemplated the budget deficit. After that, it
decided to advocate increasing taxes.
. Us:lonlku:




EXERCISE 1

wvuidaKka: nmisasivus:lonasre Participle (Sentence

Transformation)

4.
o Ustlgnldu: If you compare it to a 9% increase in the previous year, the revenue
growth this year increases only by 3%.
. Us:lonlku:
5.

. Us:lontdu: Downsizing reduces unnecessary costs and rationalizes corporate
processes. It is considered a strategy for business entities.
. Us:lonlku:
o.
o Us:loptdu: Thailand has faced an unprecedented economic crisis. This has caused
businesses to make redundancies.
. Us:lonlku:




EXERCISE 1

wvuidaKka: nmisasivus:lonasre Participle (Sentence

Transformation)

7.
. Us:lgnldu: The employer received a complaint about workplace violence. He then
investigated it by interviewing witnesses.
. Us:lonlku:
8.

. Us:lgnldu: Most clients were charged higher interest. As a result, they now pay
their credit card balance in full every month.
. Us:lonlku:

9.
. Us:lgnldu: The newly acquired company is required to invest more in professional
development. This will equip all employees with information on business processes.
. Us:lonlku:




EXERCISE 1

wvuidaKka: nmisasivus:lonasre Participle (Sentence
Transformation)

10.

 Ustlgnldu: If artificial intelligence is deployed appropriately, it is believed to
generate more advantages than disadvantages.

. Us:lonlku:




EXERCISE 2

wuudaKka: nsudanaunsen (Participles) luusunssaa

1.The email confirming your order has been sent.

2. Thailand's GDP is estimated at 358 USD billion, growing 1.05% year on year.

3. Please review the attached document carefully before our meeting.

4. All selected candidates will be notified by email.

5. The proposed changes must be approved by the board of directors.




EXERCISE 2

wuudaKka: nsudanaunsen (Participles) luusunssaa
6. Recognizing the importance of corporate social responsibility, the

company established projects to provide services to communities nationwide.

/. Worried about the trouble spelled by the pandemic-induced recession, the

government offers financial assistance to employers and the self-employed.

8. Compared to a 9% increase in the previous year, the revenue growth this

year increases only by 3%.




EXERCISE 2

wuudaKka: nsudanaunsen (Participles) luusunssaa
9. Over the last three years, Thailand has faced an unprecedented economic

crisis, causing businesses to make redundancies.

10. The revised manual includes a new section covering safety procedures.

11. Established for poverty alleviation, the corporate project has been

arranged for ongoing skills training to disadvantaged communities.




EXERCISE 2

wuudaKka: nsudanaunsen (Participles) luusunssaa
12. Taking the present circumstances into consideration, China has planned

to launch a special package for the investment projects.

13. Deployed appropriately, artificial intelligence (aka Al) is believed to

generate advantages over disadvantages.

14. Having contemplated the budget deficit, the government decided to

advocate increasing taxes and cutting the military budget.




EXERCISE 2

wuudaKka: nsudanaunsen (Participles) luusunssaa

15. Having been charged higher interest, most clients pay the credit card

balance in full every month by due date.




